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“QUEL MALEDETTO GRATTA E VINCI”  Codice Opera: 923047A
PERSONAGGI

	Elvira
	La moglie

	Giovanni
	Il marito

	Gilda
	La figlia

	Lucrezia
	Sorella di Elvira

	Don Cristiano
	Il Parroco

	Filippo
	Il sacrestano


La scena

Il soggiorno di una casa modesta
La storia
Per Giovanni è stato un gran colpo di fortuna vincere tutti quei soldi al Gratta e Vinci e inventa qualsiasi cosa per tener nascosta la vincita. Ma purtroppo, complice la moglie Elvira, non riuscirà a celare per molto il suo segreto. Ne consegue la pressante richiesta di soldi dai parenti e conoscenti. Ma, alla fine, rimarrà solo con un pugno di mosche.
PRIMO ATTO

GIOVANNI: Ah Elvira Elvira! Che eta vöda, che eta grama, che bröta eta!
ELVIRA: Come che bröta eta? Cosa gala la tò eta per ès bröta?
GIOVANNI: Te lèèt sö ala matina, te fe colasciù e dopo, fina a mesdè, t’el sé piö cosa trà in séma.…

ELVIRA: Tè te savrè piö cosa trà in séma! Me invece tranglote so ö cafè in frésa e dopo me se férme piö. Pegio de öna liturina! Fa so i polver, fa sö i léc, prepara ol disnà, va in bütiga… Certo che tè te se stac pròpe ö laurentù mia de schersà… Quace mester et cambiat Gioan? Quando te indaét a laurà te faét la guardia noturna, ma la te indàa mia bè perché de nòc te se indormentaét e te pretendiét de fa la guardia noturna del dè; dopo te se indac a fa la guardia giurata, ma gna chéla la te indàa bè perché te gherét pura a tègn la pistola in scarséla e te öliét tirà drè ol tiraplòc; dopo t’he fac la guardia forestal, ma chéla l’era tròp fadigusa perché te disiét che i montagne i è facie sö in salida. Per mia parlà de quando te siét indac a fa ol tasista! Licensiat ol dè dopo perché te conosiét mia i strade. E quando te se indac ala Permifex? Chesta l’é bela! Te gherét de stà slongat so ö per de ure sö in dö materas per colaudal e te se lamentaét perché chél laurà lè al te costàa tata fadiga. Ma va, ma va Gioan! 
GIOVANNI: Comunque mè ho laurat per 40 agn filac…
ELVIRA: Filac? Ma come filac? Ma se te faét du mis de malatia a l’an per l’ongia incarnada, tri mis de infortunio perché quando te se piegaét al te egnia ol strepù ala schena, quater mis in paternità quando l’é nasida la nosta Gilda… 40 agn filàc? E adés? Adés te se drè a fa ol pensiunat de lüso e te sé metìt in sciopero continuo; anse no, te stè chè töt ol dè a romp i maroni ala tò Elvira!
GIOVANNI: Dopo töt l’è ö me dirito!

ELVIRA: E mè ol tò invérs! Mia per negot g’ho semper ö serc söl co
GIOVANNI: Set drè a dientà santa Gilda?

ELVIRA: Forse santa no, ma martira sè. E so pò dimagrida de dù chili

GIOVANNI: Pense mia che al sie per ol laurà che te fè
ELVIRA: E alura per cosè?

GIOVANNI: Magare t’he apena fac la ceréta e con töc i pìi che te gherét adòs…

ELVIRA: Ma piantela pistola che no te sé oter, i sarà di agn che la fo mia
GIOVANNI: Alura oféndét mia quando te ciame King Kong

ELVIRA. No, me se ofénde mia; da te me spéte mia di parole dolse. E chi g’ha i palanche per indà dal’estetista? Eh, al sarés asè de risparmià ön po söi spese e pöderés fa po’ a chél
GIOVANNI: Risparmià söi spese? Te ölerèsét dì che gavrès de fa a meno de ö calesì a l’osterea, ol mè toscanì, la schedina del Gratta e Vinci…
ELVIRA: Töc laur che ansa!

GIOVANNI: Ma tè, ghe set mai riada a metì in banda ergota?

ELVIRA: Sè, i speranse! Ol Gratta e Vinci… Se grata semper e a s’véns mai!
GIOVANNI: Ma ada che l’è apena ön’euro al dè…

ELVIRA: Un euro al giorno fanno 365 euri all’anno e se me gavrés chi 365 euri lè…

GIOVANNI: Pöderését fa cosé?

ELVIRA: Avrés pödit comprà la lavatrice invece de spelàm i mà a laàt i maglie e mödande per agn e agn. Per fùrtüna al me l’ha comprada la nosta Gilda che öna quac palanche i a porta a cà. Certo che lù, ol sciòr, chela ölta che so indacia ö per de dè a troà la me sorela a l’ospedal, l’era indac diretament in lavanderia… E te dighe mia che bröta figüra che t’è fac chéla ölta lè
GIOVANNI: Mè de figüre an n’ho fac pròpe mia! Ho apena fac chél che ghera scric söl cartèl lè denac. “Terminato ol lavaggio siete pregati di togliere tutti i vestiti”

ELVIRA: E tè, imbranat che no te sé oter…

GIOVANNI: Quando la machina la s’è fermada ho caàt fò töc i estic
ELVIRA: E te sé restat lè nüt compagn d’ö érém! Va là va là, che amò incö töc i è drè a grignà ai tò spale, po’ i me amise che i era lè
GIOVANNI: Almeno i avrà est che macio che sie
ELVIRA: Macio? E chi sarésél chel macio lè? Tè Gioan?
GIOVANNI: Perché? G’avrését vergot de dì?

ELVIRA: Boccaccia mia sta zitta! Macio tè? Ahahahahah! Ma se dopo che l’è masida la nosta Gilda t’hè cümbinat piö negot! E arda che i è pasac 22 agn… E mè che te disie… Tö so i vitamine Gioan. No, i vitamine i costa care! Tö so chi pastigliéte che i tira sö ol… moral, insoma… ergot d’oter No, i pastigliéte i costa!

GIOVANNI: Però mangiae tat formai e i m’ia dic che in del grana…

ELVIRA: Me piaserés saì cosa ghé det in del grana che l’avrés pödit… fat resüscità
GIOVANNI: Beh, öna ölta l’era asè mangià ö tochél de grana che… fam mia parla! Ma probabilment adès i fa piö ol grana compagn d’öna ölta
ELVIRA: Lasa pèrt ol grana Gioan. Tè te sé compagn della Coca Cola

GIOVANNI: La Coca Cola? In che senso?

ELVIRA: Prope per öna questiù de sensi. Insoma… Öna ölta te serét compagn dela Coca Cola… Normale, o quase, dopo compagn dela Coca Cola Lifht (Laif), che al völ dì ligiera e adés Coca Cola… Zero! E pensà che i ‘nventae töte per dat öna vampada de calur. Come chéla ölta che me sere preparada col baby doll nigher, i mödande nigre, ol regipéto nighér… e tè? Te ricordèt cosa te m’hè dic quando te m’è esta?
GIOVANNI: Mah, l’è pasat tat de chèl tep…

ELVIRA: T’el dighe mè cosa te m’è dic… “Tè, Batman, cosa ghè de maià stasira?”. Che delùsiù! E pensà che ö dè t’ere dic che sarés morta per tè. E tè cosa m’et respundit? Che te m’avrèsét portat i fiur. Ergogna, ergogna marsa! Ma prima o dopo al me capiterà delbù de stincà fò…
GIOVANNI: Verament te me l’dighet semper ma al te capita mai…
ELVIRA: E quando te me egnerè drè, quando an sarà sö lè, an sarà amò inséma…

GIOVANNI: Come inséma? Te ölerè mia dì che po’ a sö lè…

ELVIRA: Ma de sigür! Po’ a sö lè an sarà amò inséma
GIOVANNI: E no cara la mè Elvira! Te ricordet cosa l’ha dic ol Pret quando an s’è spusac? Fin che morte non vi separi! E alura ü de öna banda e ü de l’otra!

ELVIRA: Et capit ol me stallone?

GIOVANNI: Comunque öle rimedià. Ho ciapat öna decisiù! Ho decedit de cambià sesso

ELVIRA: Cos’et dic Gioan? Forse ho mia capit tat bè… Cambià…

GIOVANNI: Cambià sesso

ELVIRA: Oh madona me, ol me Gioan l’è dientat mat! Cambià sesso? Ala tò età… ölerését dientà öna fomna?

GIOVANNI: Ma cos’et capit intreguna? Öle famen impiatà ü nöf!
ELVIRA: Ma se te ölét cambià ergot fat cambià ol servél che chél che te ghè det l’è indac in trasferta! L’important che l’operasciù la pase la mutua! (Entra Gilda. Ha öna borsa in mano)
GILDA: Buongiorno papi, buongiorno mami. Lavoro finito. Mange ergot, me se cambie e stasira indo fò. Cosa ghé de bù?
ELVIRA: Aragoste, gamberoni, caviale e champagne

GILDA: Ho capit… Pa e mortadéla e aqua del seger. Comunque sai che mè bevo solo Rocchetta che mi fa fare plin plin
ELVIRA: E mè Uliveto

GIOVANNI: E mè chela in oferta, méi amò se i fa ol tri per dù
ELVIRA: Montés mia la crapa Gioan; l’aqua del seger la va bè po’ a tè. Tè te ghe mia bisogn de fa plin plin perché cola prostica che te se ritroet ol plin plin t’el fe ogni inte minüc. Scolta tè Principessa del Pisello, te avrè mia ciapat chela cà chè per ön albergo! E indo indarését stasira?

GILDA: Stasera grandi cose! Grandi eventi!

ELVIRA: Cos’el? Carneal? L’öltem de l’an?

GILDA: Né uno né l’altro. Indo fò col mè nuovo ragasso

ELVIRA: Ah sè? Ön oter? E chesto  cosa ghal de special?

GILDA: E’ uno che mi sa apprezzare. Al m’ha dic che g’ho öna meravigliusa caroseria e dù meravigliosi air bag (èrbèg)

GIOVANNI: Diga al tò ragasso che se al g’ha intensiù de alsat ol cofén mè ghe spache la marmita! E po’ ol pistù!
GILDA: Ma papà, guarda che ormai sono grande…

GIOVANNI: Magare te sarè granda, ma ol fato che ogni du mis te cambiét ol murus la me va mia pròpe so
GILDA: Tranquillo papi, finalmente è arrivato ol mè Principe Azzurro

ELVIRA: Sè, come i Puffi

GILDA: Vedessi come è bello mama… Al g’ha du öc… che du öc! Al g’ha öna boca… che boca!
ELVIRA: Scométe che al g’ha po’ ol nas…
GILDA: Penso… penso di sì. Ghet presént ol Richard Gere?

ELVIRA: Ma certo che l’ho present. Pensa che al post del quader dela Madona in co al lèc ho metit öna foto di quel tipo lè… Come et dic che al se ciama?
GILDA: Richard Gere

ELVIRA: Apunto! E, quando la matina me désde fò,, ghe arde e so sigüra che la sarà öna béla giornada
GILDA: Delbù mama?

ELVIRA: Ósti se l’è ira! Ma dopo éde ol müs del tò pader e so sigüra che la sarà öna bröta giornada, come töte i otre del rést
GIOVANNI: Comunque mè t’el dighe amò; se al fa ol cretino mè ghe spache la marmita! E po’ ol pistu!
ELVIRA: E ötà la tò mama a fa öna quac mester chè in cà, no eh…
GILDA: Ma mama; cosa ne sarebbe delle mie unghie? Ardega; me so facia fa la nail art

GIOVANNI: E cosa saresél che laur lè?

GILDA: I ricami no! Guarda, ammira!
GIOVANNI: Ada che la tò mader la s’è mai facia fa chi laur lè

GILDA: Ghe créde! Nel Medio Evo non si usavano! Ah, desmentegae… (Apre la borsa). Arda mama che bei fusò che ho comprat stasira
GIOVANNI: Cos’ei chi laur lè?

GILDA: I é fusò papà; ti snelliscono e ti mettono in risalto le forme

GIOVANNI: Bah, ai me tep i era apena i scarpe che i se metia in furma
GILDA: E la camiséta? Ardega che meraviglia! Con sotto un reggiseno a balconcino…

GIOVANNI: A cosé?

GILDA: A balconcino

GIOVANNI: Certo che tè Elvira ti è mai metic chi laur lè. Öna ölta certe laur i stàa sö sensa metiga lobie, treérse e colòne. Certo che tè Gilda te ghè de mangian fò de palanchine per comprà chi peciòc lè. Arda invece come l’è metit ol tò pader. Piö strepelat de issè…. (Rovescia le tasche, da öna cade un foglio)
ELVIRA: E chel lè cos’el?

GIOVANNI: Cosa… Ah, chesto? Ma arda tè; al l’ho desmentegat in scarséla. L’é ol solèt Gratta e Vinci che me se perméte ogni santo dè
ELVIRA: E de sigür ön euro indac in malura al dè
GIOVANNI: Dam öna moneda de ön euro o de sinquanta sentesèm
ELVIRA: Per fa?

GIOVANNI: Per gratà no!

ELVIRA: Digha che al la faghe la tò scéta che la g’ha i onge rinforsade
GIOVANNI: No, ghe öl öna moneda
GILDA: Ciapa öna di mè papà

ELVIRA: Sta atenta che chél tambor chè dopo al se la mèt in scarséla e te la èdét piö
GIOVANNI: La speransa l’è l’ultima a morire. Spéta che grate (Si mette al tavolo e incomincia a grattare. Ad un tratto inizia ad ansimare e a dar segni di svenimento)
ELVIRA: Cosa gh’è Gioan? Te se sentet mia bè?
GILDA: Ma papà; cos’el drè a söcedit?

ELVIRA: Ma Gioan; te ghè ol müs de à cadaer mort e defunto! Fa mia di schérs neh! Tel sé che la tò pensiù la me sérv!
GIOVANNI: Madona mè! Sant’Antonio di Padova! Santa Giovanna d’Arco! Santa Cruz de Tenerife! San Giovese di Romagna!
ELVIRA: Ma Gioan; set dientat mat!

GILDA: Per mè l’è in piena crisi religiusa
ELVIRA: Perché?

GILDA: Pòta, al s’è metit a dì sö i litanie…
GIOVANNI: Fomne…  Elvira… Gilda… 

ELVIRA: Ma parla imbranat che no te sé oter! Per mè l’ha mia digerit i pierù de incö
GILDA: E se l’avrés ciapat l’Alsamer?

GIOVANNI: (Con un fil di voce), Lesì sö, lesì sö chè
ELVIRA: (Legge). Il miliardario;.ma arda che sö quase töte i schedine gh’è scric issè
GIOVANNI: No, piö sota
GILDA: Spéta, fam vét a mè… Vinci fino 500.00 euro. Bene; auguri. Ma, come l’ha dic la mama, sö quase töte i schedine gh’è scic issè

GIOVANNI: Amò piö sota, amò piö sota
ELVIRA: Fam vét… Hai vinto… Hai vinto… (Anche Elvira si accascia sulla sedia)

GILDA: Ma alura la malatia del papà l’è infetiva! Po’ a tè adés mama?

ELVIRA: Lés po’ a tè Gilda
GILDA: Hai vinto… Ma no; l’è mia posebél! Spéta che lèse sa amò öna ölta… Hai vinto… 4… Spéta che cönte i zeri… 400.000 euro! (Stessa scena degli altri). Papà, mama… Sì amò ìf?

ELVIRA: A mè al me söméa de sè. E tè Gioan?
GIOVANNI: Mè g’ho pura de ì ciapat ö colpo apostolico co la paralisi progressiva e la congiuntivite in del co
GILDA: Dai dai, tirif inséma. Comunque… comunque gh’è scric pròpe issè; 400.000 euri!

ELVIRA: (Pensano). Cosa m’en fa Gioan?
GIOVANNI: Cosa m’en fa Elvira?

GILDA: Al so mè cosa m’en fa! Per prim laur öna béla fuori serie issè ve porte a spas töte i ölte che ghi òia, dopo töc vestic firmac coi borse de Vuiton, dopo ö bél apartamentì indo indaro a stà col mè ragasso, dopo… öna pelicia di visone…

ELVIRA: Scolta Gilda; ol visone tel fo mè a forsa de sberle! Ma set scema? Calma e sangue congelato! Intat comensem a ét come an g’ha de fa a portai a cà, a ritirai insoma, dopo…

GILDA: Semplice; si deposita la schedina da un notaio…

ELVIRA: No no, mè me se fide mia de chéla set lè; magare l’è bù de tegnila lü, al dis che l’è la sò e…

GILDA: Alura digherès de metila in banca

GIOVANNI: Fürba la mia Gilda! Issè i impiegac dela banca i vè a saì dela nosta vincita e dopo ö per de minüc al ve a sail töt ol pais. No, scartat po’ a chesto
ELVIRA: E alura?

GILDA: Mè so semper de l’idea de consegnaghela a ö Noder con tat de riseüda e fotocopia del biglièt issè alm pöl mia fregam. Dopo lü al va a ritirà la vincita, al me la consegna e… e vissero a lungo felici e contenti!

GIOVANNI: Felici e contenti mia tat. Apena ergü i vè a saì che m’ha ensit töte chèste palanche mi sta frésc. Chi ve a fas imprestà öna quac euri, chi ö regal…
ELVIRA: Però an farès crepà töc de invidia

GIOVANNI: E se invece a crepà an sarés noter?

ELVIRA: Crepà de cosé?

GIOVANNI: Ma al set Elvira che certe emusciù i pöl fa égn ön infart al cör…

ELVIRA: Magare öna vagina pecoris… O ö cactus cerebral… Mè pò che g’ho semò ol polistirolo e i criceti olc…
GIOVANNI: No no, tutti fermi; tutti zitti! An g’ha de pensaga bè a chel che an g’ha de fa
GILDA: La metà li mettiamo in Posta di modo che diano dei bei frutti

GIOVANNI: Sè, pom, banabe e portogai… Ma no, ma no; tel sè che in Posta gh’è la Clorinda che l’è öna ciceruna e in meno de dù minüc…

ELVIRA: Al ghe la digherés ala so soréla Teresa, ala so zia Ermelina, al so cögnat Teodoro e la privacy (in questo caso si pronuncia “privaci”) la va a fas benedì!
GILDA: La metà me la mangia fò töta e… Avanti Savoia! Feste, ricchi premi e cotillon!

GIOVANNI: No no, calma scéta e sirchèm invece de ragiunà. Alura… i palanche i gh’è…
ELVIRA: Ma che brao ol mè Gioan. L’et capit adés che la tò Elvira la sbaglia mai?
GIOVANNI: La sbaglia mai a fa cosé?

ELVIRA: Quace ölte t’ho dic de comprà töc i dè öna schedina del Gratta e Vinci…

GILDA: I mame i g’ha semper resù
GIOVANNI: Ma se fina a des minüc fa ma te m’è dic che…

ELVIRA: Cosa ölét che al sie ön euro al dè?

GIOVANNI: Ma i é 365 euri a l’an e tè te m’è dic che…

ELVIRA: Che l’era giöst che te se daét de fa per ol bè dela tò famea
GIOVANNI: O mè so drè a dientà scemo…

ELVIRA: Ada che po’ ai scemi al pöl capitaga ö colp de fùrtüna e a te l’è capitada. (Voce di Lucresia da fuori)

LUCREZIA: Permesso… Pöde ègn det a troà la me sorela Elvira?

GIOVANNI: Via via, Gilda, ciapa söbét la schedina e serela det in del casét dela comudina dela tò camera. Ölerés mia che chéla petegola … Cor! Va! Al volo! (Gilda esce)
LUCREZIA: (Entrando. Ha gli occhiali). Di chi si drè a parlà? De öna petegola? E chi sarésela chésta petegola?

GIOVANNI: Sere drè a dighel ala Elvira. Lè la conòs töte i notissie del pais
LUCREZIA: Te gh’è resù Gioan; l’è pecat mortal a parlaga drè ala set. Ergogna Elvira! So apena indacia a faga la visita al poer Gerolamo. Poarét a lü! Stroncato prematuramente nel fiore degli anni
ELVIRA: Ma dai Lucresia; nel fiore degli anni… Ma se al ghen’ia 89!

LUCREZIA: Però an ne dimostràa dù o trì de meno! Comunque ol Gerolamo l’è mort per colpa del cafè
ELVIRA: Dighét che i g’ha metit ol veleno in del cafè? Poarét a lü…

LUCREZIA: No, l’è prope mia issè. Te gh’è de saì che lü l’era spusat la Irina, öna béla rusa de 40 agn de meno. Po’ se al pasàa quase töt ol dè in camera per la so malatia al s’era niscursit che in de l’otra stansa lè la indàa in léc col idraulico. L’era éc, ma mia surd. Lü al ghel disia, insoma, al se sfogàa col dutur quando al vegnia a visital. E alura ol dutur al ghe disia de bif ö cafè per rilasas e rinforsà ol so cör malconsat.
ELVIRA: Ma dopo al se calmàa?

LUCREZIA: Mè al so mia se al se calmàa, ma al s’era niscursit che la Irina la indàa in lèc po’ col eletricista e ol dutur al ghe urdinàa de bif ön oter cafè. E dopo l’è riat ol pustì, ol spisier, ol salömer, ol paneter… Insoma, per fala cörta, mè pense che töc chi cafè i ga de iga fac prope mal  e l’è per chél che ier sira l’è sgulat in ciel
GIOVANNI: Comunque al me söméa mia che la sie apena l’Elvira a conòs e a cöntà sö töte i notissie del pais…
LUCREZIA: Arda Gioan che mè sono möta come öna tomba

GIOVANNI: Come öna tromba te ölerè dì!

LUCREZIA: Ah, desmentegae… So pasada dala Geltrude, la tabachina, per comprà ö Gratta e Vinci e, scultì, scultì set! Ho ensit!
GIOVANNI: Et vensit?

ELVIRA: Po’ a tè?

LUCREZIA: Come… po’ a tè?

ELVIRA: Ölie dì  che… che ho sentit dì che ü del pais l’ha ensit… 10 euro

LUCREZIA: E mè l’ho fregat! 50 euri care i me scéc, 50 euri tondi tondi

GIOVANNI: Ma che fürtünada… E cosa n’et fac de töte chèle palanche lè? Asciù, obligasciù, BOT, CCT?
LUCREZIA: Pòta, mè i ho sögac amà. La fortuna aiuta gli audaci

ELVIRA: E alure t’è ensit amò
LUCREZIA: No. I ho perdìc töc. E pensà che söghe apena ön euro al dè…

GIOVANNI: Mal, molto male! Un euro al giorno toglie il portafoglio di torno; insoma i é 365 euri a l’an. Mai sögà, mai! El vira Elvira?
ELVIRA: Parole sante, l’è prope ira Gioan! Mai sögà!
LUCREZIA: Comunque ö colp de fùrtùna al me farés prope comot
ELVIRA: Al ghe farès comot a töc Lucresia
LUCREZIA: Ma a mè al me farès piö comot di oter. Anche l’occhio vuole la sua parte

GIOVANNI: Cosa centrél l’öc? Pense mia che te se dièrtet a ardaga ai culur dela schedina
LUCREZIA: Te è capit ö bel negot Gioan; parlae del’öc perché ol dutur oculare al m’ha dic che so presbitera… e po’ lesbica…

ELVIRA: Ma da quando te sè lesbica Lucresia?

GIOVANNI: Arda che l’avrà ölit dì presbite

 LUCREZIA: Prope, prope chél. E ölerés fam operà ai öc perché g’ho semper de üsà tri per de ögiai
GIOVANNI: Tri adiritüra? Capese ü da visì e ü de lontà, ma ol tèrs per?

LUCREZIA: Per sircà i oter dù! Ma l’operasciù la costa ö sac de palanche… Quase 5000 euri. E chi ghi ha?

GIOVANNI: L’è ira… e chi ghi ha? Magari ghi avrés noter, neh Elvira?

ELVIRA: Magari ghi avrés noter, neh Gioan?
GIOVANNI: Parole sante! (Dalla camera esce Gilda con due borsoni)
GILDA: Ciao zia Lucresia!

LUCREZIA: Ciao neudina? Ma indo indèt con chele grande borse lè?

GILDA: Spese; indo a fa öna quac spesine
LUCREZIA: Öna quac spesine? Ma gh’et intensiù de svaligià ol supermercat?

GILDA: Ol supermercat no, ma indo in dela boutique in centro al pais
LUCREZIA: In dela boutique? Ma cosa gh’et intensiù de…

GILDA: Forse tè zia tel sé mia, ma là i gh’è i più bei e eleganc vestic del mond. Gucci, Chanel, Vuiton, Valentino, Cavalli…

LUCREZIA: Dighét che i ént pò i Caài?

GILDA: Ma no zia, Cavalli l’è ö stilista de moda…
LUCREZIA: E te ölerését impienì sö chi du borse lè con…

ELVIRA: Ma no, t’è mia capit bè Lucresia. Cosa crédét? Che la Gilda la pöde comprà chi laur lè? Ma chéi i costa öna vagunada de palanche! E chi gh’ha töte chi palanche lè? Te ghè de saì che la Gilda, per rotondà chéla misera paga che la ciapa quando la laura, la va a fa i pulisie prope in chel negose lè. In di borse gh’è det apena i stras che i ghe ocor per netà fò
GILDA: Ma mama! Ada che adés noter an se pöl permetis de…
LUCREZIA: Permetis cosè?

ELVIRA: Permetis de… de saltà ö dè de laurà. Ardega, te parela mia ön po’debola, ön po’ smorta, ön po’ strepasada la mè Gilda? Per mè l’è méi che la pose almeno ö dè. E tè, la ölét desmét de cicerà! Robat indrè söbét in camera tò; a fa i pulisie te andrè domà!
GILDA: (Uscendo). Éco, so l’eterna incompresa, nessuno mi capisce, tutti ce l’anno con la povera Gilda… Te se apena buna de dim de indà in camera me!
LUCREZIA: Adès però mè scape se no ol mè Tullio al troa mia la sena pronta
ELVIRA: E cosa ghe preparet de bù stasira?

LUCREZIA: De solet ghe dighe che ol pà l’è in del casét dela credénsa. Che l’se range! (Uscendo). Oh, ada ada chi gh’è chè a faf visita. Ve det, ve det Felèp. Qual buon vento porta da noi ol sacrestà del Don Cristiano?

FILIPPO: (Ha una scatola fra le mani). Pace e bene a tutti gli abitanti di questa casa

LUCREZIA: Beh, mè però abite mia in chésta cà… 

FILIPPO: Pace e bene agli abitanti di questa casa e a chi il la abita mia. Conteta Lucresia?

LUCREZIA: Issè la va méi. La me va bè la pace e pò ol bè, ma te püdiét ingüram po’ a ön po’ de palanche che chéle i farés mia mal
FILIPPO: Gh’è semper la Divina Providensa Lucresia
LUCREZIA: Ma però al me söméa che chéla la s’è desmentegada de mè. E sè che de preghiere an ne fo tance, specie denac a l’altar dela Santa Rita, chéla di miracoli impossibili

FILIPPO: Pense mia che la Santa Rita la sie l’icaricada del Ministero di Finanse del paradis…
LUCREZIA: Però mè te sigüre che al pasa mia ö dè che indaghe mia in Cesa a pregala
FILIPPO: Pòta, l’è ira, quace ölte t’ho esta a pregà denac ala sò Statua. Che bràa dòna, devota e profondament religiusa. Pensì che, quando la prega, la se niscorserés gna se li sbara ö canù de tata che l’è concentrada. Ghe l’ho dic po’ al Don Cristiano che te sè öna parrocchiana ecesiunal. Ma perché te indè semper denac a chèla statua? Te interesei mia i oter Sanc?

LUCREZIA: No, apena chéla
FILIPPO: Ma cosa ghe dighet per töt ol tep che te paset denac a lè?
LUCREZIA: (Inginocchiandosi). “Per favore, per pietà…fammi vincere al Gratta e Vinci santa Rita”. Ghel dighe in italiano perché magare ol bergamasc al la capes mia. E ghel dighe dösento ölte per volta. E chesto per ön an intrec sensa saltà ö dè. Dopo, ö bel dè, lè la me arda e la me dis…
ELVIRA: Lè chi Lucresia?

LUCREZIA: Lè, la Santa!

GIOVANNI: Te ölerè mia dim che…

LUCREZIA: Che la Santa la m’ha parlat
FILIPPO: Suggestione Lucresia, solo suggestione…

LUCREZIA: Suggestione öna bela madona! Fatto sta che la me arda drecia in di burline di öc e la me dis: “Vista la tua insistenza potrei anche accontentarti, ma non puoi continuare a pregarmi se il biglietto del Gratta e Vinci non lo comperi mai!”. (Si rialza). Da alura ogni santo dè an ne compre ü de ön euro e infati 50 euri i ho ciapac. Beh, ciao a töc. A presto gente; anzi, pace, bene e… e palanche a tutti! (Esce)

GIOVANNI: Ciao Felèp; per che manera ol nòst sagrestà l’è egnit a fam visita ala nosta cà?

FILIPPO: Don Cristiano l’è drè a fa öna colèta tra töc i abitanc del pais perché la Carolina l’è égia, stunada e l’è drè a indà a tòc
ELVIRA: Scüsa Felèp, mè al so mia chi l’è è chésta Carolina, ma pöderésél mia mandala al ricovero?

FILIPPO: Ma Elvira; la Carolina l’è la campana pià egia del campanel. Prima  o dopo chèla la treèca so e ölerés mia és mè a ciapamela söl co!

GIOVANNI: Ho capit. E quat a ölèt?

FILIPPO: Sta alla vostra coscienza e alle vostre possibilità

ELVIRA: Cosciensa tanta, possibilità zero. Comunque daga 5 euri Gioan
GILDA: Ma ei mia tròp? Va bè… Ciapa i 5 euri, ma…

FILIPPO: Ma?

GILDA: Pöderését mia damén tri de rest? Tel sè, sensa chéi an savrès mia cosa mangià incö
FILIPPO: Certo che si prope in braghe de tela

GIOVANNI: Mia apena in braghe di tela, ma po’ coi pése söl cül
FILIPPO: Pronti, ciapa i tri euri de rest. La Carolina la ve ringrasia e ve ingùre che la campana nöa la sune di dè più béi per voter e la ve porte ön po’ de fürtüna. Pace e bene. E magare tance palanche! (Esce)
GIOVANNI: Ciama söbét la la Gilda Elvira. Töc a raport! Riunione familiare plenaria! (Elvira esegue)

GILDA: (Entrando). Et decedit de lasam indà in chèla boutique papà?

GIOVANNI: Ho decedit che tè te indaghet sàbet dal Noder Truffaldini e te ritirét söbèt la vincita
GILDA: Finalment! Éde mia l’ura de edile coi me öc töte chéle palanche e de incomincià a mangiale fò

GIOVANNI: E no, cara la me mà büse! Se fa töt in segreto. Nisù, dighe nisù i g’ha de sai dela nosta fùrtüna e per ön po’ an farà negot! Capit; negot! Negot che al faghe capì ala set che finalmént an s’è sciòr. Anse, an gavrà de és poarèc, strepelaci, al limite dela miseria piö nigra!
SECONDO ATTO

GIOVANNI: (Ponendo ol dito davanti alla bocca come per esortare al silenzio. Indossa abiti sgualciti con pezze ben visibili. Insomma come un barbone. Rivolto al pubblico). Sssst! Sssst! Ve preghe, ve scongiüre! Vel domande per piaser! Oter che si chè a scoltà la nosta storia regalim ö momènt de atensiù… Öna confidenza adés che an s’è chè noter de spernoter. Prestim i òste orége, ma tegnì serada fò la boca e ferma la lengua! Indì mia a cöntà sö chél che i sentit infina adés se no per noter la sarés la rüina, la catastrofe! Come i bè capit, per mia faga conòs a nisü che adès an s’è piè de palanche, ho metit indòs i estic piö stras e éc che ho troat söl soler. Chisà po’ de chi i era; magare del me pader o del me nono. E issè g’ho urdinat de fa po’ ai me fomne. Se ergü i egnis a sail chisà quace corv, quata bröta set la piomberès in chesta cà! Come v’ho semò dic ho caàt sa i estic del me poer tata, modest contadì salariat, che de palanche in scarséla an ghe n’era mai gna öna. An sera poaréc, al de là de poaréc, strepelac! Pensì che quando la riàa Santa Lucia (o si dica Babbo Natale in certe regioni) al sia mia cosa preparam de regal. Alura al ciapàa ol sciòp, l’indàa fò de cà e li sbaràa ö colp in aria. Dopo al vegnia det e, coi öc tristi e scunsulac, al me disia: “Scéc, che disgrasia! La Santa Lucia la s’è sbarada!”.  Chesto al ve fa capì come l’era la nosta poera eta; miseria a brache, piöc a muntù! E alura sirchì de capì come chésta vincita la m’ha cambiat la eta. Ma mia apena chél… De picinì sere issè poarét che l’arcobaleno al vedie apenain bianc e nighér. La me mama l’ha dac alla luce poche scèc.; ma i piö tance i ha dac al scür perchè an ghera mia i palanche per la bolèta del’ENEL. Quando a scöla sere promòs ol mè papà al me prometia de portam in piasa a ét i sciòr che i mangiàa i paste. Mi stàa in d’öna casa coi parec issè fine che quando an teàa i sigole i löciàa chi staa in de l’ora banda! Ma mia apena chél; l’era issè picinina che quando an dervia i finestre per fa egnì det ol sul an ghera de indà fò noter. An sera issè poaréc, magher e anemici che i era i zanzare a dam ol sang a noter. Magher? Oter che magher! Quando la me sorelina la mandàa so ö pisello töc i credia che l’era incinta. Quando an dervia fò i casèc dela credensa in cüsina an troàa i soréc che i piansia de fam. Quando la mama la ölia fam sentì ol gàst dela carne la me disia de sgagnà la lengua. I me i me disia de indà al cés apena öna ölta al mis per risparmià söla carta igienica. I me genitur i era issè poaréc che ol viaggio di nosse al la fac apena ol me pader, e per de piö con d’öna bicicleta sgangherada. Ol me tata, a ö certo periodo dela sò eta, per trà innac al s’è metit a ént i mobei... pörtròp… i era i nòsc! Dopo, vers i des agn, ho domandat per regal i matunsì del LEGO e per contentam ol me papà al m’ha mandat a fa ol magüt de möradur issè pödie iga töc i matù che ölie. Capì adés perché an s’è issè preocupac dela nosta fürtüna? Al so, al so… Oter me digherì che i palanche i dà mia la felicità, ma i fa soportà méi l’infelicità. (Entra Elvira anche lei con abiti poveri)
ELVIRA:Pensét che indaghe bè issè Gioan?
GIOVANNI: Fam vèt… Veramént te avrését püdit estis sö amò de piö strepelada, ma per comensà al va bè issè
ELVIRA: Come… per icomensà?

GIOVANNI: Magare da ora in avanti an pöderés migliurà
ELVIRA: Meno mal che te è dic migliurà perché piö consac mal de issè… Al me söméa de és öna barbuna de strada; méi amò, öna strasuna!
GIOVANNI: Ho dic migliurà per dì che an pöderés aumentà la nosta figüra de poaréc squinternac sensa palanche, sensa mangià, sensa…

ELVIRA: Ma dighe mè! Poaréc an s’è semper stac, ma chè, invece de migliurà, al me söméa che an gabie de indà semper pés! Ma Gioan, alél la pena de iga töte cheste palanche se an g’ha de fa öna eta grama piö de prima?

GIOVANNI: Tranquilla donna; diamo tempo al tempo. Magare tra öna quac agn…

ELVIRA: Cosé! Fra… fra quac agn?

GIOVANNI: Magare tra öna quac mis…

ELVIRA: Ma tè te sé töt mat! Arda che se an va innac a chela manera chè mè domande la separasciù. Te me dè la me metà…
GIOVANNI: La tò metà öna bela madona! Quala de tò metà? Te fo notà, cara la me Principessa del Pisello, che la schedina l’ho sögada mè!

ELVIRA: E alura, denac al giudice, dighero che l’ho fac per… per atrocità mentale!

GIOVANNI: Se mai, Elvira, per crudeltà mentale!

ELVIRA: Ma Gioan! Te se rendét cönt che töte chi palanche chè i rescia de fam teca bega? Me l’ha mai fac prima, o sbaglie? Ma te se rendét cönt che töt chesto l’è drè a rüinà la nosta famea? E la Gilda? Cosa penserala di chésta carnealada?

GILDA: (Entrando. Anche lei vestita miseramnente). La Gilda la pensa mal, ma tant mal, anse, öna schifezza! Ma ardim! Ardiga chè! Al me söméa de és la strega de Biancaneve!

ELVIRA: L’è ira! I manca apena i sette nani!

GIOVANNI: Sti bune fomne, bune! Per prim laur an fa come dighe mè perché so mè ol proprietare di palanche. Intat i g’ha de stà là a posà béle comode in dela banca de Berghèm in do mi ha depositade. E so sigür che là i me conòs nisü. Per segond laur…

GILDA: Per segond laur mè me se refùde de indà de fò consada in chèla manera chè. Anse, se prope gavrés de indà fò te sarè tè papà a portam in machina
GIOVANNI: In machina? Quala de machina?

ELVIRA: Ma Gioan! Mè pense che ol tò servél al s’è trasfurmat in Gruviera con i büs granc issè? Quala machina… la nosta no!

GIOVANNI: L’auto non c’è più

GILDA: Come l’auto la gh’è piö?

GIOVANNI: Venduta, endita, e al so pòst ho comprat öna bici scasada e de segonda mà issè la sèt la crederà amò de piö che an s’è delbù poarec e strepelac
ELVIRA: Eh no eh! Chesta chè te püdièt almeno risparmiamela! Te ölerését dì che quando an gavrà de indà a fa la spesa te gavrését de porta söla cana!

GIOVANNI: Impossibile!

ELVIRA: Perché impossibile?

GIOVANNI: Perché ho comprat öna bicicleta de dòna che la costàa de meno
ELVIRA: Gina, cosa dighét se po’ a noter mi indarés in Cesa a pregà la Santa Rita per la guarigiù del tò pader?

GILDA: Se l’ha mia fac la grasia ala Lucresia che la ghe indàa ogni santo dè per ön an intreg pense mia che la me faghe ol miracol a noter con d’öna visita apena. Ascolta papà, ascolta quello che ti dice la tua figlia prediletta. El mia méi provocà in di oter öna sana invidia piötòst che öna profonda pietà?

GIOVANNI: Te ghè töte i resù cara la me scéta…

ELVIRA: Oh, finalment!

GIOVANNI: Ma…

ENTRAMBE: Ma?

GIOVANNI: Ma ve rendì cönt quata set che la egnerà chè de noter a domandam de prestaga di palanche? E la mafia? Indo la lasét la mafia?

ELVIRA: La mafia me la lasa indo l’é e…

GIOVANNI: Ön bel negot! Al set almeno che indo gh’è i palanche la mafia la ria! No no, méi che töt al reste a posà in banca almeno per ön an. A proposet, cosa t’hai dic Gilda?

GILDA: Dopo ì prelevat 10.000 euri per i nòste spese quotidiane i m’ha consigliat de convertì töte i palanche in Titoli Bancari e issè an ciaperà ol 14% nèt a l’an
GIOVANNI: Ma chi te l’ha consigliat?

GILDA: Ol diretur dela banca in persuna! Se al la sa mia lü chi laur chè... An g’ha apena de fidàs e basta!

GIOVANNI: E issè l’è semò pasat ö mis! E bràa la mè Gina; lè sé che la sa come fa frötà ol capital. Töta sò pader!

ELVIRA: Certo che se la i ha fac frötà come ti è fac frötà tè in de eta an s’è a caàl! Ma se m’ha mai vit gna öna palanca büsa!

GIOVANNI: Desmenteghés mia Elvira che con d’ön euro mè an no fac frötà 400.000! Se l’è mia ö bel investimet chesto… (Entra Lucresia. Non ha gli occhiali)

LUCREZIA: Permesso avanti! Elvira, Gioan! Luci dei miei occhi!

GIOVANNI: M’èt ciapat per di lampadine Lucresia?

LUCREZIA: De piö, de piö! Grasie, grasie Elvira. (La abbraccia).  Ma come si bù, come si stac generus. Sanc, oter sì di sanc! Ol Signur al ve ne renderà mérét! Po’ a lü al la disia: “Dare la vista ai ciechi”. E grasie po’ a tè Gioan, grasie del tò bù cör. Ve saro riconoscent per töta la èta!

GIOVANNI: Alt! Stop! Fermét! S’pöl saì cosa l’è töta chésta storia? Cos’ei töc chi grasie chè?

LUCREZIA: Scusa Gioan, ma t’ala dic negot la tò Elvira?

GIOVANNI: Cos’el che la gavrés de im dic la Elvira?

ELVIRA: Séntét so Gioan e sta calmo. Éco, braoo, issè. Ölét ö cüsì per sta pià comot? Ölét che te faghe öna camaméla? Magare ö bù bicer de ì? Gina, perché ghe fet mia ö masagì al còl al tò papino che al ghe pias issè tat? T’el sé bè che ol so filù dela schena ogni tat al ghe fa mal…
GILDA: Ma söbét mama (Da dietro massaggia ol padre)

GIOVANNI: Scolta Elvira, crét mia de tiram in turta con dù masagì… Un po’ piö sö Gilda, l’è lè che al me fa mal… Se te ghé de dim vergot dimel söbèt, altrimenti taci per sempre! Un po’ piö so Gilda… Quindi… spara!

ELVIRA: Ma no Gioan; perché gavrés de sbarat. Te sé amò in del piè dela tò eta…

GIOVANNI: E po’ in del piè di mè facoltà mentali perché al so che…. Un po’ piö sö Gilda… perché al so che quando te me ofrét la camaméla te ghè de dim vergot de serio e de preocupant. Un po’ piö sö Gilda… E alura?

ELVIRA: Te ricordét Gioan che la mè sorelina Lucresia la gh’era bisogn de ön’operasciù ai öc per tirà vià dal nas chi maledéc ögiai? Beh, chela operasciù al l’ha facia!
GIOVANNI: Pòta… éde; infati la éde sensa ögiai. E alura?

ELVIRA: E alura la ghé costada…

LUCREZIA: 5000 euri Gioan
GIOVANNI: Beh, al me fa piaser che con 5000… O dio! Fermét Gilda che g’ho de concentram! L’è drè a egnim ö döbe tremendo! Indo i èt troac i 5000 euri Lucresia?

ELVIRA: Beh, mi ha regalac la me sorela
GIOVANNI: Quala sorela!?

LUCREZIA: Ma t’el sé bè che ghe n’ho apena öna de soréle… 

GIOVANNI: O dio! Santa Cruz de Tenerife! San Giovese di Romagna! San…buca Molinari! E chi saresela sta soréla?
LUCREZIA: L’Elvira no!

GIOVANNI: (Scatta in piedi). Elvira! Ti gh’è… Ti gh’è..…

ELVIRA: Ebbene sì, ghi ho regalac mè!

GIOVANNI: O dio! Che dulur! Che dulur! (Si accascia di nuovo sulla sedia. Mette la mano sull’emitorace destro). De che banda el ol dulur del’infart?

GILDA: Tranquilo papà, de solet l’è söla mansina
GIOVANNI: E a mè l’è drè a egnim po’ söla drecia! O dio! Madona del Ghisal! Madona del Söcarél. Ol fiat! Al me manca ol fiat!

ELVIRA: Dérf fò la finetra Lucresia! Ala méi adés Gioan?

LUCREZIA: Scultì bràa set; mè core söbét a l’altar della Santa Rita per pregà che Gioan al se rembaldese fò ol piö prést posebél. Rie, rie, rie santa Rita!(Esce correndo)

GILDA: Mama, cosa an ne dighét de faga la respirasciù boca a boca?

ELVIRA: Ma faghela tè! Col fiat che de solét al se troa ölerés mia stà mal po’ a mè! Al sömèa öna cariöla de rüt!
GILDA: Cosa an ne dighét se an dovra la pompa dela bicicleta che l’ha apena comprat?

GIOVANNI: No, ferme donne! Spetì che me se calme e ciarèm söbèt chela facenda chè
ELVIRA: Quala facenda Gioan?

GIOVANNI: Ma set scema Elvira? La facenda di 5000 euri che te ghè dac alla Lucresia!

ELVIRA: Perché? Ho fac mal?

GIOVANNI: Mal? Malissimo! Ö delitto! Öna catastrofe! Ö cataclisma!
GILDA: Ma arda papi che l’è mia söcedit ol teremòt…

ELVIRA: L’avrà ölit dì enteroclisma…

GIOVANNI: Ma otre dù si fò de co! Traditure, èco, si apena dù traditure! E adés cosa an fai? Ma che disgrasia! De chè ön po’ i egnerà a picà ala nosta porta e…

ELVIRA: E noter an digherà “Avanti”

GIOVANNI: Avanti öna bela madona! Ho capit; ho leàt fò dù lepere in cà! Dù lepere velenuse! Ho bel e capit, me ölì rùinà e basta! Méi che indaghe de fò; spere de fa pasà la rabia con d’ö bicer de ì coi mè amis. Ma ardì che la fenes mia chè! Che disastro! Che disastro! (Esce).

ELVIRA: Me l’ha perdit Gilda! Chè oter che öna noena ala santa Rita ghe öl, ma öna invocasciù a töc i Sanc del paradis. Te se ricordet i Litanie di Sanc Gilda?

GILDA: Prope töte tutte no, ma ergöne pènse…
ELVIRA: E alura démés de fa. Rivolgiamo a loro la nostra fervida preghiera e speriamo ci scoltino e mettino a posto la crapa del nostro Gioan. (Gilda in piedi davanti al tavolo. Può sbirciare su un foglietto i vari nomi. Elvira si inginocchia). Dai, part… E che Dio al me la mande buna
GILDA: Incoménse mama?

ELVIRA: Incominsa Gilda

GILDA: (Declamando). San Marcello


ELVIRA: Aggiustagli il cervello

GILDA: San Pancrazio

ELVIRA: Liberaci da questo strazio

GILDA: San Clemente

ELVIRA: Sistema la sua mente

GILDA: Santa Modesta

ELVIRA: Ripara la sua testa

GILDA: San Randazzo

ELVIRA: Qui non si capisce più un…

GILDA: Ma mama! Pense mia che al sie ol caso… Sant Oronzo

ELVIRA: Fallo smettere di fare lo stronzo

(Nel frattempo, non visto, è entrato Felèp e Don Cristiano che le guardano con aria scandalizzata). 

GILDA: Santa Palmira

ELVIRA: Tieni calma l’Elvira

GILDA: San Geremia

ELVIRA: Portalo tu sulla retta via

GILDA: Santa Letizia

ELVIRA: Guariscilo dall’avarizia

GILDA: San Padulo

ELVIRA: Ma che vada a fan…

GILDA: Ma mama! Pense mia che al sie ol caso… 

DON CRISTIANO: Ma cosa i sènt i me orége! Ma ele chéste i litanie che i è drè a recità i mè parochiane  blasfeme?

ELVIRA: Oh, buongiorno caro ol me don Cristiano. Mah, cosa ölél, a olte i preghiere bisogna persunalisarle a segond del’ocasiù
DON CRISTIANO: Persunalisale öna bela madona! (Guardando al cielo). Oh, scusami Maria, ma queste due mi hanno provocato e  quando ci vuole ci vuole! Vorrà dire che, per penitenza, digiunerò per tutto il tempo dalla cena alla prima colazione

GILDA: Certo che l’è pròpe ö bel sacrefese…

DON CRISTIANO: Almeno püdiéf di sö ol rosare e domandaga perdù per és vestide sö de carneal quando ol carneal l’é prope mia incö
ELVIRA: Come al pöl vét sciur Preòst noter an s’è dela set poaréta, al varde come an s’è consade; an s’è drè a precipità in dela miseria piü nigra. Ma come mai l’è egnit in de nosta cà?

FILIPPO: L’è amò per la Carolina

GILDA: Amò la campana?

DON CRISTIANO: Prope chéla e za che an s’è chè gavrését de dam öna mà, öna buna mà, per ol téc dela Cesa che al fa aqua de töc i büs. E po’ per fas perdunà di òste litanie!
ELVIRA: Ma con töc i sciòr che gh’è chè in pais…

DON CRISTIANO: Pròpe per chél; se an va mia di sciòr de chi an gavrés de indà?

ELVIRA: Chè gh’è ergot che al quadra mia o almeno che capese mia
DON CRISTIANO: Ma dai Elvira; ormai il la sa töc dela òsta fùrtüna
GIOVANNI: (Entrando). Ho sentit bè? Ho sentit parlà de fùrtüna?

DON CRISTIANO: Ma sè Gioan, dela tò fantastica vincita al Gratta e Vinci

GIOVANNI: Al völerà mia dì che in pais gh’è ergü che…

DON CRISTIANO: Insoma, la Lucresia, la sorela dela tò Elvira, l’ha parlat cola Geltrude, la tabachina, la tabachina cola barista lè in banda, la barista cola giornalera lè de front, la giornalera ala Bigia, la mè perpetua e la Bigia…

GIOVANNI: Oh Madona addolorata, Santi tutti del cielo, Angeli, Arcangeli, Cherubini, Rubinetti e Serafini…

FILIPPO: Ve l’ere dic Don Cristiano che l’è öna faméa religiusa, magare ala so manera, ma cristiani generosi, osservanti, praticanti…

DON CRISTIANO: E deliranti. Basta sentì i litanie di Sanc che i era drè a dì so ö minüt fa…

FILIPPO: Comunque an s’è egnic pròpe in del pòst giöst
DON CRISTIANO: Dunque, carissimo Gioan; per finire di pagare la Carolina bastano solo 1000 euro, öna sciocchezza per voi e, per ol téc dela Cesa, te se la caét cola modica cifra de 3000. Créde prope mia che sì in difficoltà a regalam chi palanche chè che per voter i è poche monede
GIOVANNI: Öna domanda se pöde Reverendo…

DON CRISTIANO: Dimmi figliolo, apri pure ol tuo cuore…
GIOVANNI: Sarésél ö pecat mortal se gh’és de tiraga ol col ala mè Elvira?

DON CRISTIANO: Ma perché te ölerését tiraga ol còl? Öna persuna issè buna, issè altruista, issè generusa…

GIOVANNI: Issè disgrasiada!

ELVIRA: Certo che so buna, certo che so altruista! Chi te dà la Tachipirlina quando te gh’è la fevra? La tò Elvira! Chi te dà ol Cagabilin quando te indè mia al cès da öna setimana? La tò Elvira! Chi te dà la Peracodina quando te gh’è la toscagnina? La tò Elvira! Chi te dà ol Triciclin quando te gh’è i criceti olc e ol Monasterolo in del sang?

GIOVANNI: Ma basta per l’amor di Dio, fenesela!
FILIPPO: Certo che la Elvira l’è buna e generusa. Basta pensà ala buna asciù che l’ha fac ala so soréla… 5000 euri i è mia galetine. D’ecorde che per voter l’è negot…
DON CRISTIANO: E al sì mia quace indulgense che ciaperì se ötì la osta Cesa! Pensì a quace agn de meno farì al al purgatorio

GIOVANNI: Ol purgatorio ala Elvira al ghe sèrv mia perché la indarés drecia a l’inferno! E se la ghe va mia desperlè la mande so mè mè per töc i purcù che la me fa tra so!

GILDA: Ma dai papà; al gher capita mia a töc de iga ö scönt söi agn del purgatorio

DON CRISTIANO: Alura, ragiuném ön po’. An fa dù cönc. Pöde? (Si siede al tavolo). Calcolatrice Felèp
FILIPPO: L’è chè Reverendo

DON CRISTIANO: Alura… An fa öna pratica cumulativa, insoma, per famée, öna specie de… de trì per dù. A öc e crus, sicome conòse bè i me parrocchiani sia per sentit dì che per i òste confessiù, metém che gavrését de fa… edém… ma l’è quase sigür neh…

FILIPPO: Ve sigüre che ol che Don Cristiano li sbaglia mai…

DON CRISTIANO: Metém che ve toche 4.000 agn de purgatore…
ELVIRA: 4.000? Ei mia ön po’ tròp?

DON CRISTIANO: Öter ghi apena de ingüraf che ol Padreterno l’abie mia scoltat i òste litanie senò al ve speterés ol dope! Alura, in do n’s’è riac… Metém che ve toche 4.000 agn de purgatore. Se oter comprì i indulgense a… metèm a 1 euro l’öna. Cosa dighét Elvira? Al me söméa che al sie giöst, no?

ELVIRA: Beh, ön an de purgatore per ön euro al me söméa onèst e a bu prese
GIOVANNI: Ma che putanade de discors si drè a fa!

DON CRISTIANO: Fa sito tè peccatore! Pensa alla tua anima nera! Dai, indom innac… Fém ol cönt… 4.000 agn diviso ön euro i fa… (Alla calcolatrice). Ma porco diaol; gh’è mia det la pila chè!

FILIPPO: L’é semplice don Cristiano… 4.000 diviso 1 l’è uguale a… 4.000!
DON CRISTIANO: L’ho semper dic che ol me segresta l’è ö genio. Alura… al völerés dì che con 4.000 euro, che i corispont, arda la combinasciù, a chel che ghì de dam per la Carolina e per ol téc dela Cesa, püdì desmentegaf ol purgatore
ELVIRA: E lü al me sigüra che dopo an va sü drec e in vulada in paradis?

GIOVANNI: Al’inferno te ölerè dì!

DON CRISTIANO: Dritti e veloci come un jambo jet! Senza scalo!
ELVIRA: Cosa dighét Gioan e tè Gina? An völ guadagnal sé o no ol paradis?

GIOVANNI: Ma gna per…!

ELVIRA: Al vét Don Cristiano come l’è religius ol mè Gioan? L’ha dic söbét de sè
GIOVANNI: Signore, perdona loro che non sanno quello che fanno!

ELVIRA: Gilda, va de là a tirà fò 4.000 euri dal casèt dela comudina. (Gilda esce). Te sentet mia piö liger e contet Gioan?

GIOVANNI: Signore, fa che passi da me questo calice amaro e che un fulmine colpisca quella testa cariata dell’Elvira come a Sodoma e Camorra!
DON CRISTIANO: L’è mia per caso che ol nòst Gioan al se sènte Nostro Signore? Comunque noto che il nuovo e vecchio Testamento lo conosce bene. Complimenti!

GIOVANNI: Complimenti un cacchio!

GILDA: (Entrando). Ecco don Cristiano; i è töc ché, precis precis. Mia öna palanca de meno
DON CRISTIANO: Grazie miei cari figlioli. State sicuri, il paradiso sarà vostro

FILIPPO: Fino all’eternità e anche dopo

GIOVANNI: A mè però al me söméa de ès semò a l’inferno
FILIPPO: Pace e bene a voi generosi benefattori. Finalment, almeno per ‘sto mìs pödero ciapà po’ a mè ol mè stipendio. (Escono. Don Cristiano benedicendo)

GIOVANNI: 5.000 ala Lucresia, 4.000 al pret…

GILDA: Beh, comunque i m’en resta amò 1000… Però, se an g’ha de comprà amò la machina…

GIOVANNI: No; i è mia asè
ELVIRA: E alura cosa an fa?

GIOVANNI: Telefona in banca e diga che in ne prepare amò 10 e la crèpe l’avarissia!
ELVIRA: 10 euri? Ei mia ön po’ poc per comprà öna machina Gioan?

GILDA: Ol papà al völia dì 10.000 mama
ELVIRA: Ma sè, ghe n’è là amò ö sac…
GILDA: (Al cellulare). Direttore buongiorno; sono la figlia di Gioan Bracciocorto. Le vorrei chiedere se potesse prepararci… Mi scusi… Non ho capito bene... Velenosi? Cosa c’entra ol veleno? Ci sono i topi in banca? Ah, tossici, beh, più o meno è la stessa cosa… Ma si spieghi meglio… Ma… ma… (Lentamente si accascia sulla sedia. Chiude il cellulare)

GIOVANNI: E alura?

GILDA: Mama, forse l’è ol caso… forse l’è ol caso che al papà te ghe preparet la solita camaméla
GIOVANNI: Perché… perché… perché la camaméla?

GILDA: Perché i titoi che al m’ha consigliat ol diretur i è… come al dic? Ah sè… Titoli tossici

ELVIRA: E cosa ölél dì?

GILDA: Al völ dì che… Al völ dì che …

ELVIRA: Te s’el incantat ol disco Gilda?

GILDA: Insoma, al völ dì che i val piö negot!

GIOVANNI: Come negot?

GILDA: Negot al völ dì… negot! L’è indac töt in föm!

GIOVANNI: Töt…

ELVIRA: Töt…

GILDA: I è apena carta strasa! (Giovanni ed Elvira si accasciano sulla sedia. Gina fa loro vento con un giornale. Entra Lucresia)
LUCREZIA: Scultì bràa set; ol mè òm al gavrès bisògn de cambià la machina perché la sò ormai l’è egia e rösneta e l’è drè a trà i öltém. Insoma, al gavrés bisògn…

GIOVANNI: (Si riprende di colpo). Bastaaaa! Lucresia! Disgraziada! (Alza una sedia e furiosamente insegue Lucresia che corre attorno alla stanza). Ma mè te cope, ve cope töte! (Anche gli altri corrono con Lucresia e poi scappano fuori. Giovanni si ferma. Va al proscenio portandosi una sedia. Rivolto al pubblico). Scultì amis, scultim bè… De öna quac bande ho lesit che i palanche i pöl comprà öna cà…

FILIPPO: (Entrando e collocandosi a lato di Giovanni come poi faranno anche gli altri). I palanche i pöl comprà öna cà, ma mia ol calur de öna famèa

GIOVANNI: I palanche i pöl comprà ö lèc…

DON CRISTIANO: I palanche i pöl comprà ö lèc, ma mia öna tranquila dùrmida

GIOVANNI: I palanche i pöl comprà ön oroloi...

LUCREZIA: I palanche i pöl comprà ön oroloi, ma mia ol tep

GIOVANNI: I palanche i pöl comprà ö lebér...

GILDA: I palanche i pöl comprà ö lebér, ma mia la conoscenza

GIOVANNI: I palanche i pöl comprà ol mangià...

ELVIRA: I palanche i pöl comprà ol mangià, ma mia l'apetito

GIOVANNI: I palanche i pöl comprà öna posisciù...

FILIPPO:  I palanche i pöl comprà öna posisciù, ma mia ol rispét dela set

GIOVANNI: I palanche i pöl comprà ol sang...

DON CRISTIANO: I palanche i pöl comprà ol sang, ma mia la eta

GIOVANNI: I palanche i pöl comprà i medesine...

GILDA: I palanche i pöl comprà i medesine, ma mia la salüte

GIOVANNI: I palanche i pöl comprà ol sesso...

ELVIRA: I palanche i pöl comprà ol sesso, ma mia l’amur

GIOVANNI: Béle parole digherì oter… Bèle parole dighe mè. Ma me permetì öna confidensa? Ölì  saì come la pénse mè verament?  I palanche i è come l'acqua di Lourdes; la sarà magare piena di microbi, ma al söméa che, come chéla, i faghe delbù i miracoi!
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